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Vojno poročilo st. 1025

Uspešni nastopi 
strmoglavcev na južnem
a ■ ■ ■ ■ I  ■ ■ V  V

tunizijskem bojišču
Na južnem t u n i z i j s k e m  b o j i š č u  so str- 

moglavski bombniki z vidnim uspehom napadali 
zbiranja nasprotnikovih oddelkov in avtomobilskih 
vozil.

Nemški lovci so v ponovnih spopadih zbili tri 
nasprotnikova letala.

V občini P i a n a  d e g I i A l b a n e s i  je zve­
čer 12. marca treš^lo na tla in se vnelo eno izmed 
letal, ki so izvedla napad nn Palermo.

Z nastopov v zadnjih dneh se tri naša letala 
niso vrnila.

Nemški napad se razvija preti 
Bjelgoredu in Kursku

Sovjetski f**nki pri (Imenskem jezeru so se zrušili —  Rusi so včeraj 
izgubili 56 letal —  V Severni Afriki zatišje

Hitlerjev glavni stan, 17 marca. Nemško 
vrhovno poveljstvo jc včeraj objavilo tole uradno 
vojno poročilo:

Na področju Harkov—Bjelgorod in severno* 
zahodno od Kurska je napad pridobil novo ozemlje. 
Jugovzhodno od Harkova je bila obkoljena na­
sprotnikova skupina sil. Močni sovjetski protina­
padi zahodno od Bjelgoroda so sc izjalovili.

Na bojnem odseku pri Ilmenskem jezeru je sku­
šal nasprotnik z uporabo močnih sil predreti nem-

Po padcu Harkova silni odmevi po vsem svetu
Huda pobitost v Moskvi, Londonu in Vfashingtonu

, Miiiiclien, 17 marca. s. »Abcndzeitung« na- 
f k  posebno vojno poročilo nemškega vrhovnega 
poveljstva o padcu Harkova tor pravi, da je ta 
I>oniembni vojaški dogodek dokončno pobil čve­
k an je  sovražne propagande, ki je na ves glas 
raztrobila, da je napadalna sila nemške vojske 
zdaj zlomljena in da 60 ne bo nikdar več popra­
vila. Noben Nemec ni nikdar dvomil, da bodo 
nemški vojaki ob določenem trenutku spet prešli 
v napad, toda svet jo bil po sovražnikovih lažeh 
tako zaslepljen, da je sploh izgubil vso razsod­
nost. Čudež so napravile iste Čete, ki 60 pozimi 
zadrževale navale rdečih množic. Potem ko so 
nemške čete strnilo in izpopolnile 6voje bojne 
vrsle te r napadle Harkov in prodirale naprej 
proti Bjelgorodu, so bili vsi sovjetski napadalni 
načrti na odseku pri Orlu prekrižani. Po novi 
zasedbi Harkova, po ustalitvi južnega bojišča 
vzdolž Miusa in po izpraznitvi Rževa je nemška 
bojna črta zdaj bolj izravnana, trdnejSa in  kraj­
ša. Sovjetski sen, da bodo rdeče sile naglo pro­
drle do Dnjepra in odrezale nemške sile ob Don- 
eu in Azovskem morju, se jc razblinil. Harkov jo 
fcpet v nemških rokah.

Stockholm, 17. marca. p. Dopisnik švedskega 
lista r>Sven«KS Dogbladete poroča iz Londona, da 
so v sovjetski prestolnici hudo potrti zaradi pad­
ca Harkova in da jo rusko prebivalstvo zavoljo 
hudega poraza močno pobito. Dokaz, kako resen 
jo položaj na južnem bojišču, je v tem, da so po 
5;magi v Stalingradu prvič spet izdali oklic vsem 
vojakom. Včeraj je namreč po radiu govoril Član 
osrednjega odbora sovjetske stranke, ki je vojake 
pozval: > Bojujte se z vsemi silami kakor pri 
Stalingradu.« — Moskovski dopisnik »Timesa'", pa 
piše, da so v Moskvi v močnih skrbeh zaradi 
nemškega protinapada. Ruse sta odločnost in ju­
naštvo nemških čel precej presenetila, ker so ra­
čunali na uspehe brez kraja in niso pričakovali, 
da so bodo stvari tako naglo sprevrgle. V 
ških krogih pa poudarjajo, da so sedanji nemški 
protinapadi mnogo večji in silnejži kakor lansko 
zimo. Število čet in orožja, ki so ga Nemci na­

brali in vrgli v boj, je Ruse iznenadilo, ker so 
mislili, da so nasprotnikovo napadalno 6ilo že 
davno docela izčrpali

Rini, 17. marca. s. Ponovna nem ška zasedba 
Harkova je podrla mnogo angleške in am eriške 
upe, ki so bili v poslednjem času že čisto otročji. 
Ravnatelj lista M orksh ire Post« je še nekaj ur,

ške postojanke. Napadi so bili razbiti v uspešnem 
ognju vsega obrambnega orožja in deloma tudi v 
ogorčenih borbah moža proti možu. Sovjetsko le­
talstvo je včeraj izgubilo 56 letal, izmed katerih 
so 4 sestrelili slovaški lovci. Vrnila sc niso 4 nem­
ška letala.

Na severnoafriškem bojišču je dan potekel 
mirno.

Posamezna angleška letala so včeraj preletela 
zapadno nemško ozemlje, ne da bi metala bombe.

Preteklo noč so težka nemška bojna letala z 
uspehom napadla pomembno angleško preskrboval­
no luko in mornariško oporišče Grimsby.

kovu prišlo do tekme med naglim nemškim na­
padom in novimi ruskim i okrepitvami. Zasedba 
Harkova pa je dokazala, da so tekmo v hitrosti 
dobili Nemci.

Angleži so upali, da se bo Harkov razvil v 
drugi Stalingrad. To bi seveda Angležem bilo sila 
všec. Londonski listi so bili močno iznenadeni. da 
jo Harkov tako naglo padel v nemške roke. Rav­
natelj »Yorkshire Posta« je nam reč sam priznal, 
da bi ruski poraz razočaral ne samo Sovjete, mar-

preden so v Moskvi priznali poraz pri Harkovu, | več tudi zavezniške narode. Rusi, Angleži in Ame- 
izjavil, da je vsa angleška javnost prevzeta od ve- | rikanci so trdno računali, da bodo sovjetske sile 
likanske bitke, ki divja okrog harkovskih mestnih prodrle prav do Dnjepra. Izguba Harkova pa je 
zidov. Po sodbi angleškega govornika je p ri Har- ' podrla vse te lepe nade.

Mussolinijev pečat na obličju novega Rima
Pariz, 17 m arca, p . V listu  »Petit P arisienc 

je  P ie rre  D aye napisal članek o veličastnosti 
Rima in o redu, ki tam vlada, k a k o r 'fu d i o po­
m em bnosti ja v n ih  de l in novih g raden j, ki so v 
popolnem  6k lad ju  s starim i zgodotfinsKimi _spo

četi obnovitveno delo. P ie rre  D ayc govori nato  
o slogu novega rim skega stavbarstva  in zak lju - 
čitje: Rim ni brezobličen. Niti en sam drobec ne 
lomi enotne Črte. Postal je  p resto ln ica revo lu ­
c ije  20. s to le tja , ena od središč nove m iselnosti,

m eniki in d a je jo  večnem u m estu fašistični pe- vendar pa jc oh ran il lice, kak o r so ga izobliko-
čat. Med drugim  je  nap isal: K akor se povsod j a  vala s to le tja  in j e  p ravo  n asp ro tje  N cw yorku.
na vsak korak v id ijo  s ltd i, ki so jih vtisnila" 
im ena n a jv eč jih  papeških g rad ite ljev , tako  se 
je  tu d i im e B enita M ussolinija vsepovsod vtis­
n ilo  v o b lič je  rim skega m esta in ga n iti vsa 
bodoča sto letja  ne bodo mogla zbrisati. P redene­
ta  veliko število novih hiš. O grom ne vsote so 
bile v ta  nam en izdane in te štev ilke  60 dokaz 
za to, da Ducc ni m islil na vojno in d a  je' ni 
hotel. Socialno delo, ki mu je  bilo tako  pri srcu, 
j e  potrebovalo  dolgih m irn ih  let, če n a j bi bilo 
končano. K akor vsi p o g lav arji je  tud i on hotel 
dati svo je ime številnim  preosnovam , ki na j bi 
izboljšale usodo njegovega lju d s tv a  in zato ni 
hotel p re liva ti krvi. Toda dogodki so bili moč­
nejši kakor pa njegovi upi in delo  še ni bilo 
zaključeno, ko je  izb ruhn ila  vojn«. O d tistega 
tren u tk a  n ap re j je  bil ves napor posvečen voj­
nim ciljem  in neizogibni zmagi. Sole ted a j, k a­
d a r  bo ta  dosežena, 6e bo šele moglo spet za-

Nesoglasja med Anglosasi in Rusijo -  
predmet Edenovega obiska v Ameriki

Stockholm , 17. m arca. s. 'NVashingtonski do- t in A nglijo, kak o r ona, k i so nastala• ™ radi Ru-

d ržavah  pom eni p rv i ko rak  za 6kupen angleško 
am erišk i nastop  glede Sovjetov, nastop, » k a ­
terim  bodo skuša li sp rav iti na dnevni red in 
rešiti na n a jp rik lad n e jš i način vrsto  vprašan j, 
k i so nastala  in ki so povzročila nevarne spore. 
N ajpom em bnejša nesoglasja, ki zda j sk rb e  am e­
riško  javnost, uiso toliko tis ta  m ed A m eriko

di v odnosih med R usijo  in K itajsko te r  
no -ajih  med K itajsko in A ngloam erikanci. Ame. 
r iška  javnost gleda z na jveč jo  zaskrb ljenostjo  
na ta  razkol m ed zavezniškim i narod v  ki ogro­
ža povezanost med vojaškim i in političnim i na­
stopi te r zahteva tako jšen  učinkovit poseg.

»Uradno poročilo o nasprotnikovih bedastočah«
Rim, 17 marca. s. Včorajšnje uradno poročilo 

o  nasprotnikovih bedastočah pravi: Nekateri li­
sti prinašajo pod vidnimi naslovi uradno poročilo 
angleškega pomorskega poveljstva o nastopu bri­
tanske podmornico »Umbratf na Sredozemskem 
morju te r  izjavo njenega poveljnika Maydona. 
»Telegraph« ga objavlja pod naslovom > Le ta la in 
podmornice s o  pognale v beg italijansko brodov- 
jc«. :DaiIy MaiU pa pod naslovom >Naše pod­
mornice so gledalo preplah brodovja«. Isti »Daily 
Mail« prinaša tudi članek Johna Isherja o seda­
njem  življenju na francoski obali. Člankar kon- 
čuje svoja izvajanja takole: >ICar zadeva italijan­
sko zasedbo Riviere, se ne zdi, da l»i povzročala 
kakšne posebne skrbi Razlika med italijansko in 
nemško zasedbo se kaj lepo vidi iz anekdoto, ki 
jo je pripovedoval Moroselli, katerem u se je pred 
kratkim  posrečilo pobegniti v Anglijo. On je de­
jal, da so tedaj, ko so Italijani zasedli Korziko, 
priplulo v Ajaccio ladje, s katerim i se je pripe­
ljalo GOO do 1000 vojakov Čete so s e  tam izkrca­
lo in se podale v vojašnice, vsako od njih pa je 
Vodil po en francoski mornariški podčastnik ali 
pa štirje ali pet francoskih mornarjev. Italijani 
po prosili, da bi smeli iti v vojašnico, a nek pod­
častnik je odgovoril, da ima ukaz, preprečiti Ita­
lijanom vstop v vojašnico. Ce bi pa kdo kljun 
temu poskušal vstopiti — je dejal podčastnik — 
bom prisiljen streljati s etroinico. Noč je legala 
na zemljo in lilo je ko fz škafa. Italijani so se 
ustavili na klopeh in so noč prespali zunaj na 
prostem.«

V svojem poročilu >Daily Mail« zatrjuje, da 
misli Mussolini imenovati generalnega guverner­
ja za Hrvaško. To imenovanje naj bi imelo na­
men elre li Miliajloviča, p reden bi sa začeli izva­

jati načrti za skupen nastop četnikov in partiza­
nov. Potem pa nadaljuje: »Generalni guverner bo 
moral rešiti tudi težavno nalogo, poravnati ne­
prestane prepire in tekmo med raznimi italijan­
skimi oblastmi na Hrvatskem «

»Brooklyn Eagle« prinaša poročilo, po kate­
rem naj bi se sv. oče nam eraval podati začasno 
v latinsko Ameriko, po vsej verjetnosti v Brazi­
lijo. Prvi kos svoje poti bo naredil z letalom a '1 
pa s kako podmornico. Obisk newyorškega nad­
škofa Spelmana naj bi bil v zvezi_ z ukrepi, 1« 
naj bi bili izdani za varstvo sv. -očeta in za za­
gotovitev njegovega nemotenega potovanja. Glav­
ni namen, zaradi katerega je msgr. Spelman pri­
šel v Evropo, naj bi bil, vzpostaviti stike med 
papežem in raznimi vladami, ki Jim jc kaj na 
tem, da bi sv. oče lahko povsem varno odpotoval.

Sovjetska sila ni tolikšna, 
kakor se zdi
Lisbona, 17. m arca. s. A ngleški dnevnik 

»Daily Mail« prinaša zelo črnogled članek o vo j­
ni sposobnosti in možnostih S ovjetske Rusije.
Članek pobija sodbo, d a  bo S ovjetska R usija 
mogla vedno im eti na razpolago sko ra j ncizčrp- 
Ijive človeške zaloge. O pozarja  zaveznike, n a j 
se n ik a r ne p regreše  z zmoto, da bi Rusom po 
enem uspehu prip isovali moč, k i jo  ti nim ajo.
»Če bi malo bo lj prem islili, bi m an j b lebe ta li v tu(Ji nB preveč gospodovalen, 
zgorn ji zbornici o  našem  stališču  g lede Rusije,« 
prav i č lankar. »Mene n a jb o lj p lašijo  v sov je t­
skih u radn ih  poročilih tis te  oesede, s katerim i 
p riznavajo , d a  so imeli h ude  izgube. To je  ti­
sto, k a r  bi nas m oralo sk rbeti, n e  pa zm aga žde­
če vojske.«

Milanski fašist in bojevnik 
ob letalskem napadu
Milan, 17. marca. s. Med enim izmed zadnjih 

letalskih napadov na mesto Milan je zvezni nad­
zornik Angelo Negri, junaški bojevnik iz raznih 
vojn, večkrat odlikovan za vojaško hrabrost, iz­
gubil 6 rodbinskih članov. Ko se je razletela bom­
ba, neka njegova nečakinja, vzgojena v najčistej­
šem fašistovskem ozračju, ni izgubila glave, tem ­
več je zaklicala svojcem: »Živela Italija! Vincere* 
mo!< Potem se je zvedelo, da je takoj po pogrebu 
žrtev tovariš Negri v preprostosti fašista in vojaka 
šel k zveznemu tajniku v Milanu ter mu ponudil 
6 volnenih blazinjakov, na katerih so prej ležali 
pokojni rodbinski člani. Pri tem je izrekel besede 
velikega domoljubja. Pripetljaj je vzbudil globoko 
genotje pri vsem milanskem ljudstvu.

Angleško javno mnenje proti 
podpiranju boljševikov
Lisbona, 17. marca. s. Kakor se zdi po ne­

katerih razlagah angleškega tiska, je angleško jav­
no mnenje zdaj na eni strani pod pritiskom sovje- 
toljubnih prizadevanj, ki strem e za izdatnejšo po­
močjo Rusiji, na drugi strani pa pod  pritiskom 
prizadevanj, ki se zavzemajo za nasprotno in javno 
mnenje, vabijo, naj se upre nevarni darežljivosti do 
boljševizma. List »New Chronicle« sodi v uvodni­
ku, da obe stremljenji pomenita resno nevarnost 
za angleško življenje. Priznava, da je v Angliji do­
sti ljudi, ko so naklonjeni fašizmu, te r trdi, da je 
treba takim stremljenjem narediti konec. Prav ta ­
ko neogibno potrebno pa je uničenje strašila z 
boljševizmom, ki zastruplja vse angleško ljudstvo.

Visoka odlikovanja za nemške 
generale
Berlin, 17. marca. s. Hitler je podelil maršalu 

von Mannsteinu, poveljniku skupine nem ških voj­
ska, ki so morale vzdržati največjo pezo sovjetske 
zimske ofenzive, hrastov list k viteškemu križu 
reda železnega križa.

Poveljniku oklepne divizije SS, ki tvori se­
stavni del zbora »Adolf Hitler«, generalu SS Diot- 
richu, je H itler podelil odlikovanje mečev k h ra­
stovem listu viteškega križa reda železnega križa. 
General Dietrich je 20. vojak nemške vojske, ki 
je bil počaščen s tem visokim odlikovanjem.

Stalin pod mizo ali nad n jo ? .
Rim. 17. marca. a. List ^Daily Express« po­

udarja, da je  Roosevelt na časnikarski konferenci 
izrazil obžalovanje nad časnikarsko raco, da bi 
bil Stalin skrivaj navzoč pri konferenci v Casa­
blanci. Če bi bilo to res, je dejal predsednik, bi 
Stalin vendar moral biti za mizo, toda jaz ga ni­
sem videl. Roosevelt pa ni pristavil, da je bil 
Stalin tisti h ip  nad mizo in da lo dejstvo vzne­
mirja dobro misleče ljudi v Angliji in Združenih 
državah. Eden je pohitel v W ashington, da bi se 
7. Rooseveltom jiogovoril o načinu, kakšno meslo 
bi dali Stalinu, da ne bi bil preveč na poli, pa

Vesti 17. marca

Neuspeh ameriške propagande 
pri Japoncih
Stockholm, 17. m arca. s. R ichard  Wil«on, za- 

n°P.u poročevalske d ružbe U nited P ressa na 
D aljnem  vzhodu, piše, da so Japonci docela ne­
dostopni za s leh ern i p ritisk  in ob liko  nasp ro tn i­
kove p ropagande. S to le tja  zvestobe cesarstvu 
te r  spoštovanja do narodnosti so v n jih  ustva­
rila  neom ajno  priv rženost lastnem u plem enu in 
držav i. A m erikanci m ečejo  s svojih  le tal tone 
'n  tone le takov  Japoncem  po zasedenih p red e­
lili na Tihem  m orju . Ta propaganda tem elji na 
navidezni različnosti ž iv ljen ja  v A m eriki te r  
zivl jen  ja nn Juponskem . Pogosto govori o  raz ­
lik i v plačah pri am erišk ih  in japonskih  vo ja­
kih. A ta p ropaganda nim a in ne bo imeli med 
Japonci nobenega učinka. Tako tudi gospodar­
sk a  b lokada ali kako  d rugo  orožje , ki n a j p r i­
sili Japn ti'ko  k vdaji, ne bo n ikoli v n jčem er 
moglo vplivati na odpor japonskega jju d s tv a .

»Naš nasprotnik je močan in ga bo težko prem a­
gati, ker ima na razpolago veliko surovin in 
se lahko upira najhujšim udarcem,« piše new- 
yorški list »Herald Tribune«. »Osno letalstvo 
je tako močno, da bi morali zavezniki izdelo­
vati 15.000 letal mesečno, če bi hoteli dobiti 
premoč v zraku.«

Cene r Indiji so danes za 150% višje kakor pa v 
Združenih državah, pravi turški časnikar, ki se 
je vrnil s potovanja po Indiji.

Med Bolgarsko in Nemčijo je bila sklenjena nova 
pogodba o ukrepih socialnega in gospodar­
skega značaja v prid bolgarskim delavcem, ki 
so v Nemčiji.

Komisar za Francosko severno Afriko, general 
Bergeret, je odstopil.

Med Madžarsko in Romunijo je bil sklenjen spo­
razum, s katerim  sc ureja obmejni promet.

Polkovnik Jose Diaz de Villogas je bil imenovan 
za novega poveljnika španske »Sinje divizije« 
na ruskem bojišču.

Za španskega pravosodnega ministra je bil po­
stavljen Edtiardo Aunos, za predsednika zbor­
nice Jose Maria Alvaro in za podpredsednika 
Luis Carero Blanco.

Popis pomorskega spopada ob angleški obali
Berlin, 17. marca. s. Berlinski popoldanski tisk 

je včeraj poročal v podrobnostih, ki jih je poslal 
vojni dopisnik o 'nočnem napadu nemških pod­
mornic na angleški ladijski sprevod ob angleški 
obali.

Poveljniki posameznih podmorniških skupin so 
»e po šifriranih brzojavkah domenili, kje in kdaj 
bodo napadli nasprotne ladje, ki so jih oglednice 
najavile. Dopisnik nato popisuje, kako vročično so 
se posadke pripravljale, da bi se lotilo plena, brž 
ko bo priplul v bližino njihovih torpedov. Ko je

Beg francoskih mornarjev z bojne ladje »Richelieu«
Bern, 17. marca- e. Iz \Vashingtona poročajo, 

da so pobegnili m ornarji s  francoske oklepnice 
«Richelieu>. Očitno mora biti število beguncev z 
ladje občutno, kajti bojo se, da ladja no bo mo­
gla več pluti, ker no bo imela zadosti posadke. 
So zanimivejše kakor novica pa je poročilo do­
pisnika lista »Neuo Zilriclier Zeitung«, da so be­
gunce ameriško oblasti prijelo in jih internirale 
na Ellis Islandu in da je tn ukrep vznevoljil pri 
zastopstvu generala de Gaullea. 'la  meni, da ne 
smejo biti are tiran i ljudje, ki nosijo pri sebi iz­
kaznico »Bojujoče se Francije« in da pom oni do­
godek kršitev dogovora med am eriško vlado in 
de Gaullejem; ki je bil podpisan avgusta lanske­
ga latau Med ttiiglcekimi kro^i vlada vlis, da sku-

šajo pristaši de Gaullea spraviti pod svoje zasta­
ve čim več francoskih mornarjev, da bi mogli 
trdili, da imajo v rokah nadzorstvo nad franco­
sko mornarico. To bi pomenilo, da so bili prav 
pristaši de Gaullea tisti, ki so mornarje z oklep­
nice <Richelieu> pripravili do pobega. Brzojavka, 
katero  so švicarski listi dobili iz Washingtona, 
pristavlja, da je neki častnik z imenovane fran­
coske ladje dal čisto protiameriške izjave. Kakor 
se vidi, dokazuje tudi ta dogodba. da še zmerom 
tle nasprotja med Francozi, ki so pristaši gene­
rala Ctiraudja. in onimi, ki eo pristaši generala 
De Gaullea. Oklepniea vRichelieui jo najm^der- 
uejfa in ena najmočnejših francoskih vojnih la­
dij. Ko je izbruhnila vojna, šo n i bila docela do-

poveljnik ene izmed podmornic skozi daljnogled 
zagledal ladijski sprevod in zaščitne ladje vseh 
mer, je dal povelje, da se je treba dvigniti na po­
vršje in napasti. Po prvem torpedu je nasprotnik 
odgovoril z vso silo. Na stotine raket in žarometov 
je takoj razsvetljevalo vse morje, ki je bilo do 
tedaj zavito v popolno temo. Zaščitne ladje, med 
katerim i so bili mnogi rušilci in stražne ladjice, 
so takoj usmerile topovske cevi in začele nemške 
podmornice obsipavati s peklenskim ognjem. Te 
pa so se naglo spet pogreznile pod površino raz­
burkanega morja. Podmornice pa niso odnehale 
ter nemoteno naperile svoje orožje proti izbranim 
ciljem. Prišlo je do strahotnih eksplozij, vneli so 
se hudi požari in veliki stebri dima so se vili 
proti nebu, kar je potrjevalo, kako uspeSni so bili 
streli. Napad je bil tako bliskovit in torpedi tako 
vešče izstreljeni, da zaščitne ladje niso utegnile 
rešili velik potniški parnik, dva druga velika 
parnika^ z oskrbo te r dve tovorni ladji, do vrha 
naloženi z orožjem, eno veliko petrolejsko ladjo in 
še neki drugi parnik, ki so se vsi potopili. Končno 
je bil zadet še neki parnik, a ni se dalo ugoto­
viti, ali so je potopil ali ne, ker je nasprotnik 
začel uporabljati mnogo globinskih bomb.

gotovljena. Ob Času am eriškega vdora je bila ▼ 
Dakarju in jo je am eriška vojna mornarica po­
škodovala. Zato šo jo privedli v Ameriko, da M 
jo popravili.
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Nov način podeljevanja kmetijskih podpor
Da bi se podeljevanje prispevkov Visokega 

Komisariata k zgradbi gospodarskih stavb, k naba­
vi kmetijskih strojev, plemenskih živali in drugih 
potrebščin (gnojil, semen, sredstev za zatiranje bo 
lezni in škodljivcev] bolj smotrno in sedanjim raz­
meram primerno uredilo, se odreja sledeče:

Kmetovalci oz zadruge ali občine, ki žele na­
praviti n pr sadno sušilnico, toplo gredo, nabaviti 
kmetijski stroj ali kako drugo potrebščino in ki 
reflektirajo na podporo Visokega komisariata naj 
to sporoče najprej kmetijskemu oddelku, da se jim 
more dati eventuelen nasvet glede možnosti na 
bave, izbire sredstva itd in da se iim, ako je 
prošnja utemeljena, odobri v meiah proračunskih 
možnosti v načelu podpora, ki se potem izplača 
po predložitvi saldiranega računa in po odobrenem 
nakupu oziroma po izvršeni gradbi, ko bo kolav- 
dirano od kmet. oddelka

Prispevki se podeliujejo za napravo sadnih 
sušilnic, toplih gred ter k nakupu sejalnih stroiev 
trierjev in zatiralnih sredstev do 59% nabavne 
cene, k nakupu plugov za globoko oranje in kul­
tivatorjev pa do 33% nabavne cene Pri toplih gre­
dah se krijejo stroški za napravo oken (okvir in 
šipe). Zaradi skromnih kreditov se prispevki za 
mlatilnice, slamoreznice in druge kmetijske stroje 
ne morejo odobravati, ravno tako ne k zgradbi 
silosov za kisanje krme, gnojišč in hlevov. Ven­

dar bo kmetijski oddelek dobrohotno proučil one 
slučaje, ki bi bili vredni posebnega upoštevanja

Ako nabavi plemensko žival kmetijski oddelek 
Visokega komisariata, mora plačati prosilec, ki 
želi kupiti plemensko žival in ki reflektira na 
podporo, kavcijo, ki jo za vsak slučaj posebej 
določi Visoki komisariat.

Priznavajo se tudi prispevki k nakupu prvo­
vrstnih plemenskih živali in sicer do 50%.

Pravilno kolkovane prošnje je treba nasloviti 
na Visoki komisariat za Ljubljansko pokrajino — 
kmetijski oddelek — in jih poslati preko pristojne 
občine in okrajnega civilnega komisariata, ki opre­
mi prošnjo s svojo izjavo (priporočilno ali negativ­
no). V izjavi je' treba izrecno navesti, ali ie prosi­
lec večji ali manjši posestnik in če je podpore 
vreden in potreben Nakup živine se bo moral 
izvršiti po navodilu kmetijskega oddelka, ki bo 
določil pasmo, kraj nabave itd. Po izvršenem na­
kupu predloži prosilec račun, ki mora biti pravilno 
kolkovan in overovljen po okrajnem civilnem ko­
misariatu, ki potrdi nabavo dotičnega stroja oz 
sredstva.

Zaradi pičlih kreditnih sredstev se bodo mogli 
nakazovali prispevki le kmetijskim zadrugam, ki 
redno delujejo, občinam ter manjšim posestnikom, 
ki so podpore res potrebni in tudi vredni.

Bogata retrospektivna razstava Saše Šantla
R etrospektivna razstava, k i jo  je  ob prilik i 

svoje 60 letn ice odp rl akad. s lik a r prof. Saša 
Šantel, zavzem a p rav  vse p rosto re Jakopičevega 
pav iljona  in ga n ap o ln ju je  tako rekoč do zad­
njega kotička. Po štev ilu  razstav ljen ih  del spa­
da ta razstava nedvom no med največ je , kur 
smo jih  v ideli zadn ja  leto, in sicer tud i v p ri­
m eri z onim i, ko je  v teh prostorih  razstav ljalo  
več um etnikov hk ra ti. Ob tako velikih razsta­
vah šele vidimo, da je  Jakopičev pav iljon  p ro ­
storen  in smo še dunes hvaležni njegovem u 
g rad ite lju , ki nuin je  postavil ta sicer na videz 
skrom ni, toda tra jn i in udobni dom naše um et­
nosti.

Saša šan te l je  nam reč um etnik, katerega 
bistvo so predvsem : harm onija , vedrina , živ­
lje n jsk i optim izem . Razlago za to njegovo du ­
ševnost so nam  povedali sedan ji živ ljen jep isci 
in iskati jo  je  treb a  v n jegovi m ladosti, v vzgo­
ji, v njegovem  živ ljen ju , tako bogatem  delu in 
u stv a rju n ju . Čeprav je  osebno skrom en do 
sk ra jnosti, vendar se je  m oral tak  človek in 
tak  um etnik  že za rad i svojega dela uveljav iti 
v p rv ih  vrstuh naših um etnikov. U stro j njegove 
duševnosti nam  d a je  tudi dovolj pojasnila , za­
k a j je  Saša Šantel v svojem  delu tako lepo 
združil likovno in glasbeno u stv a rjan je .

R etrospektivna razstava obsega 290 slik 111 
risb, preveč, da bi si jih  mogel človek vsaj 
prib ližno  ogledati v enem  samem popoldnevu. 
N em ara so u tem eljen i pom isleki, da bi m ojster 
naprav il p rav , ako bi iz te velike m nožine del 
izbral le najbo ljše . Toda za jasen  pregled  40- 
le tnega u s tv a rjan ju  pa je  p rav  ta  m nožina n a j­
bo lj zgovoren dokaz.

Velik del svojega slikarskega u s tv a rja n ja  
je  Šantel posvetil p rav  motivom iz glasbenega 
ž iv ljen ja . Ploskovno n u jveč ja  slika »Slovenski 

. skladatelji-: (5X2-50 m) p o rtre te  n a jb o lj znanih 
' že um rlih  in  še živečih naših  sk lada te ljev . Slika 

ie občinstvu znana, sa j običajno k rasi glavno 
(Ivorauo G lasbebe Matice. D asi je  m o jster d e­
lal to sliko (1956) delom a po živih modelih, 
delom a po fo tografijah  in sta rih  risbah  sk la ­
da te ljev , vendar jo  od liku je  za Šantla tako 
značilen d ar za figuralno  kom pozicijo in pa za 
ku rak te ris tiko  oseb. k u k o r  na te j  velik i sliki 
in na m anjšem  o snu tku  za njo. tako  se je  po­
srečilo Š antlu  p ro d re ti v duhovnost naših sk la­
da te ljev  tudi v posam eznih po rtre tih . P o rtre ­
tira n e  im a sk o ra j vse, ki im ajo ime p ri nas, 
in sicer v lesorezu, kam or spaduta tudi dva 
av topo rtre ta , ter v risbah in v o lju . Tudi d ruge 
m otive je  pobral iz g lasbenega živ ljen ju , kakor 
recim o »Mladi šolarji« , »O rkestra lna  vuja« itd. 
E nako kakor glasbenem u ž iv ljen ju  je  posvetil 
um etnik tud i več slik motivom  likovne um et­
nosti, leposlovja itd. Povsod je  izpričan p ro n i­
cajoči um etnikov duh, ki dojem a lepoto v vsej 
globini. Značilna je  za to n. pr. rad iran k a  »So­
netn i venec«, k i nam  rom antično ilus tra tivno  
kaže Šantlov pogled na P rešernovo poezijo.

Saša ša n te l je  istega rodu kak o r naši iin-

Oglejte si
razstavo »Knjižic«

v Ljudski knjigarni in v Novi založbi. 
Tam se tudi lahko naročite na Knjižice. 

Naročnina 12 lir.

presionisti. N jegove številne k ra jin e  v o lju  in 
v ak v are lu  nam  to zgovorno pričajo . Tudi š a n ­
tel lju b i »plain air«, polno luč, ven d ar ne- gre 
tako daleč v sub jek tivnem  g ledan ju  kak o r n e ­
koč G rohar, m ladi Jakopič ali Jama. Šantel tu ­
di v k ra jin i lju b i p redm et ob jek tivno , re a li­
stično, sko ra j ilus tra tivno  (M etlika, motiv z 
Bleda, T rig lavska jeze ra , C elje , m otiv z m orja 
in nešteto  drugih  k ru jin  in figu ra ln ih  kom po­
zicij). U pravičeno je  zato m o jster ponosen na 
sliko »Misel o večnosti« — m lada duma san ja  
ob m orju  in ob liku  kam nite  sfinge —, k er je  
p rav  ta  slika zan j izredno značilna.

Tehnično obvlada Šantel do podrobnosti in 
do resnične v irtuoznosti vse slikarske  tehnike, 
o lje , ak v are l, risbe, ilu stracije , rad iranke , leso­
r e z e . . .  V rad iran k ah  je  še sam poiskal nove 
in drugim  um etnikom  neznane načine ujiodab- 
lja n ja  in po d ajan ja . N jegove rad iran k e  in leso­
rezi kažejo  res vestno delo, zato m orem o Šantla 
po v se j pravici šteti tud i med naše n a jbo ljše  
ilus-tratorje kn jig , k a r  je  vužrio poveduti zlasti 
sedaj, ko pri nas ta  v rsta  likovne um etnosti 
ni ravno na višini.

O m eniti m oram o še cik lus ljudsk ih  noš. 
R azstav ljen ih  je  40 slik v lepih elegantnih  b a r ­
vah. P ri p o d a jan ju  teh narodnih  noš se je  Šan­
tel fino ognil rustika lnosti te r  jih  po d a ja  na  
lep, p rav  dokum entaričn i način.

R etrospek tivna razstava Saše Šantla ni sa­
mo m ejn ik  v um etnikovem  plodnem  živ ljen ju , 
tem več je  važen dogodek v naši k u ltu rn i zgo­
dovini, v reden  pozornosti vsakognr, ki mu je  
m ar in na srcu naša likovna um etnost kot sp ri­
čevalo naše duhovnosti. C. K.

Nove štiri partizanske žrtve izkopane 
na Molniku pri Šmarju

Med njimi tudi truplo umorjenega kaplana Hočevarja Antona
Šmarje, 16. marca.

Zemlja okrog Grosuplja in Šmarja je sprejela
vase veliko žrtev pobesnelega partizanstva in ko­
munističnih krvolokov. Polagoma se pojavljajo sle­
di grobov, kamor so morilci zagrebli svoje mučene 
žrtve. Tako so tudi na griču Molniku pri Šmarju 
nedavno zasledili nekaj gomil. Zato je odšla na ta 
kraj danes zjutraj skupina fantov iz protikomuni­
stične «nilice v Šmarju, katerim sc. se pridružili 
tudi fantje s Police. Fantje so obstopili prostor in 
začeli nato odkopavati žrtve Prvi ljudje, ki so 
pred nekaj dnevi zasledili grobove, so vedeli po­
vedati o žrtvah le to, da je med niimi najbrž tudi 
umorjeni kaplan Hočevar Tone iz Male Starc vasi 
pri Grosupljem.

Fantje so odkopali štiri trupla, treh moških 
in ene ženske. Edini, katerega so takoj prepoznali, 
je bil umorjeni kaplan, domačin Hočevar. Truplo 
je bilo posuto z rahlo plastjo prsti. Zaradi tega so 
do njega lahko prišle gozdne živali in deloma ob­
grizle njegov spodnji del.

V neposredni bližini je ležalo še rahleje za­
suto žensko truplo. Umorjenka ie morala biti stara 
kakih 20 do 25 let., Imela )e temne kodraste lase 
in negovane nohte. Od domačinov je ni nihče po­
znal, pri sebi pa ni imela nobenih dokumentov. 
Imela je zdrave zobe, na vsaki strani pa po en 
srebrn ali platinast zob.

Truplo tretje žrtve je ležalo kakih 200 metrov

stran od prvih dveh Bil je moški srednjih let, z 
modroprogasto srajco. Umorjenec je imel na sebi 
kratke rjave hlače, temnosiv pulover brez roka­
vov, potem pa usnjat, precej širok pas. Tudi te 
žrtve komunističnih banditov ni prepoznal nihče.

Četrta žrtev je bila najdena nekoliko niže. 
Moški je moral biti star okrog 40 let, nosil pa je 
temno obleko.

Vse štiri žrtve so bile pred usmrtitvijo muče­
ne. Posebna komisija si je trupla natančno ogle­
dala in bo časopisje imelo še priliko, da bo lahko 
kaj natančnejšega poročalo o stanju, v kakršnem 
so bile najdene, in načinu, kako so bile umorjene.

Vsa štiri trupla so fantje položili v rakve ln 
jih prepeljali v mrtvašnico šmarskega pokopali­
šča. Ako bi kdo slutil, da se med žrtvami nahaja 
tudi kak njegov sorodnik ali znanec, naj se obrne 
na župni urad v Šmarju, ki bo prosilcu postregel s 
točnimi podatki.

Truplo umorjenega kaplana Antona Hočevarja 
so položili na mrtvaški oder v Šmarju, kjer bo le­
žalo do petka popoldne. Potem ga bodo prepeljali 
v Grosuplje v cerkev. Tam se bodo v sredo do­
poldne ob pol desetih začeli pogrebni obredi z 
mašo zadušnico, nakar bo sledil pogreb na tam ­
kajšnje pokopališče. Tovariši pokojnega Hočevar­
ja se naprošajo, naj se pogreba po možnosti ude­
leže, če pa ne morejo, pa se naj pokojnika spomi­
njajo v molitvah in pri sv. maši.

Rokodelski oder v Ljubljani
P retek lo  nedeljo so igrali na tem  odru igro 

»P razn ik  cvetočih češenj. P rvotna, japonska, 
igra im a naslov Vaška šola: av to r ji je pa Ta- 
keda Izum o. Nemški pesnik A. H enschkc. s 
pesniškim  im enom  Klubund, je porabil motiv 
om enjene igre in ustvaril novo delo P raznik  
cvetočih češenj. P isatelj jo je navdihnil s svo­
jim doživetjem  in dodal novih podob.

Ig ra  obsega štiri slike. P rva nas popelje v 
japonsko sredino. P red  nam i se dviga n a js lav ­
nejša tam ošnja gora ognjenik  F udžijam a. ki 
sloji pred nam i kot velikanski stožec, v osp re­
d ju  se pojavijo  tr ije  rom arji s ta rčk i in nekaj 
šolarjev, m ed n jim i deček Kvan, sin p re jšn je­
ga v ladarja , cesarja Japonske. Japoncu  ic vla­
d ar ne sam o naivišji svetni in  duhovni ob last­
nik, tem več m u ie tudi utelešeno božanstvo sa­
mo. In to božanstvo —  v lad arja  —  ie um oril 
tiran  in zasedel njegov prestol. Sam o v ladarjev  
sin Kvan se ie rešil in  se sedaj skriva v vasi, 
k je r hodi v šolo. T iran  ga išče, da bi ga dal 
usm rtiti. Njegov kancler Macuo. ki ic p ri um o­
ru izdal v ladarja , im a nalogo, da najde in ugo­
nobi še sina Kvana. P red  novim  grehom  pa se 
M acuo zgrozi, zato hoče rajši popraviti svoj 
zločin, nezvestobo ob um oru  k ra lja . Z ženo sta 
zvedela, da tiran  išče Kvana v šoli. Zalo po ­
šljeta sporazum no svojo hčerko Kotaro. p re­
oblečeno v dečka, v vaško šolo. da se da tam

»Slovenski učitelj« -  glasilo katoliških 
vzgojiteljev in Slomškove družbe

Zamisel in sklep kato lišk ih  vzgojiteljev na 
zadnjem  občnem  zboru  Slomškove družbe, da 
postane »Slovenski učitelj« glasilo vseh ka to li­
ških vzgojiteljev, se je u resničila . Ob vstopu 
»Slovenskega učitelja« v 44. leto so se lju b ­
ljansk im  čiteljem  prid ružili tudi profesorji in 
učitelji sredn jih  in m eščanskih šol. V združitev 
so vzgojitelje privedle težke vzgojne razm ere 
v pokrajin i, ki kličejo po  nu jn i odpom oči.

»Slovenski učitelj« ie tako postal glasilo 
vseh kato lišk ih  vzgojiteljev in  Slom škove d ru ­
žbe. Sedaj so izšle prve tri številke. Glasilo bo 
urejeval odgovorni u rednik  Ivan Š trukelj, šol­
ski nadzornik  v pokoju , za srednje šole bo 
sodeloval dr. Jože Lovrenčič, za m eščanske šo­
le pa dr. Vinko Brum en.

Za uvod v novi letnik je napisni v novo 
skupno  glasilo pozdravne besede vsem sloven­
skim  vzgojiteljem  ljub ljansk i škof dr. Gregorij 
Rožm an. P rof. Loizc Potočnik  priobčuje v lej 
prvi številki zelo ak tualen  članek o družinski 
vzgoji in prispeva s tem  člankom  mnogo k re­
šitvi tega vprašan ja. Kriza ie zajela vse člo­
vekovo duhovno življenje in zavzema, nam esto 
da bi opustila, vedno širše področje in človeka 
ve 'n o  bolj razjeda, ie zajela tudi družino, 
osnovno in najpom em bnejšo družabno in vzgoj­
no ustanovo človeštva. Zato ni čudno. da. ic 
med najvažnejšim i vzgojnim i vprašan ji časa 
tudi vprašan je izboljšanje družinske vzgoje. V 
tem  odstavku pisec še posebej razp rav lja  o 
vzgojnem  področju  družine te r o viru  dobre in

slabe družinske vzgoje. Prvi pogoj, da sc ho 
verska vzgoja v d ruž inah  izboljšala je, da bo 
vera _ prenehala b iti »zasebna zadeva«, kakor 
hočejo nekateri. Isto  je z rodoljubiem . D okler 
ie bilo družinsko  življenje trdnejše, je bilo več 
sm isla za odkrito , naravno  in neprisiljeno rodo- 
liuhje. Kje se ic naša narodna pesem toliko 
prepevala, k je  se ie naše narodno  blago tako 
oh ran ja lo  in k je  je naš narod  črpal toliko svo­
je narodne pristnosti k ak o r p rav  v svojih d ru ­
žinah. Ko bi sc zopet začeli zavedati vsega tega, 
bi naše m atere zopet začele prepevati ob zibel­
ka j svojih o trok naše narodne pesmi, dedje in 
babice pa pripovedovati svojim  vnukom  n a­
rodne. pripovedke, bajke, basni in reke.

•Dr. Anton Breznik prispeva poučen članek, 
ki p o trju je , kako so včasih v stare jši sloven­
ščini rabili im enovalnik in kako  ie v narodu 
sam em  ostala zavest osebkovega im enovalnika 
živa. — Vinko B rum en razprav lja  v posebnem  
članku  o višji ali visoki pedagoški šoli. Vse- 
učiliški p rofesor dr. Karel Ozvald ie napisal na 
željo uredništva ob svoji 70 letnici pom em ben 
članek: Kako sem duhovno rasel. Za tem  član ­
kom  sledi zanim iva k ritik a  ozirom a nadaljeva­
n je k ritike  100 letne knjige »Blaže in Nežica«. 
F ra n jo  Čuček zak ljuču je v tei številki nad vse 
pom em bno razpravo  »Okolje delavskega o tro ­
ka«. Glasilo posveča nato  spom inske besede 
pokojnem u Bajcu M aksu in Mari Pirčevi. K. 
H afner pa podaja nekaj nasvetov, kako naj bo 
urejena šolska kn jižn ica. Pod poglavjem  Knii-

nam esto m ladega vladarjevega sina usm rtiti, 
ia in  io Kvan spozna kot deklico in jo zaradi 
n je blagega značaja vzljubi a tudi ona njega. 
Učitelj Genzo na zahtevo usm rti K otaro nam e­
sto Kvana, ki ga ic hotel ohraniti kot v ladar­
jevega sina. Zaradi nje sm rti si sedaj Kvan sam  
vzam e življenje. Tako se Macuo opere s teiu, 
da ic žrtvoval svojo hčer in tako stori booo- 
služno  in dom oljubno  delo za vladarja svoje  
dom ovine Japonske.

K akor je  bil ra jn i v ladar um orjen  na dan 
cvetočih češenj, tako tudi v vsej naši dram i 
sprem lja ta  čas razne slike, zlasti tvori k rasno  
ozadje m ladi ljubezni Kvanovi in K otarini. 
O tožna d ram a 4e razvija in končuje v globo­
kih m islih m odrbsti tega naroda . T ako: Nobe­
na žrtev, ki poravnava in  čisti, ni zam an . . .«

Glede ig ran ja pa m oram  to k ra t poudariti 
s posebnim  zadovoljstvom : Težko vlogo učite­
lja Genza ie podal g. Tuhač v tako sija jn i in ­
terpretaciji. kakršne je zm očen iaralcc najboljše  
kvalitete. Težki duševni m om enti so m u šli 
im enitno preko dejan ja . Velik ta len t ie pokazal 
tudi igralec Iztok v vlogi Kvana. Tudi drugi 
značaji, moški in ženski, so bili odigrani p re­
cej skladno z glavnim a. D r. Gr.

Počastitev spomina padlih 
študentov 2upca in Kiklja
V to rek  ob 16 je  odšel rav n a te lj ta jn iš tv a  

vseučiliške organizacije  G. M artorelli v sprem ­
stvu podzaupnika P. K alana in  vodstva o rg a­
nizacije  na pokopališče, da bi ob prvi o b le t­
nici sm rti izkazal čast na grobovih akadem ikov 
F ran čk a  Zupca in Jnrosluvn K iklja. M artorelli 
sc je  v k ra tk ih  besedah spomnil osebnosti po­
kojn ih  študentov, ki sta bila um orjena, ker sta 
se pridno udeleževala od vsega začetka dela 
lju b ljan sk e  vseučiliške organizacije. Potem  je  
povzel besedo podzaupnik Kalan, ki je  slavil 
padla tovariša v im enu študentov in za trjeva l, 
da bodo vsi š tu d en tje  n adaljevali z neizprosno 
borbo i>roti komunizmu.

S štajerskega
Lep jubilej zvestega dela. 15. marca je pra­

znovala v Mariboru A ntonja Berglezova 60 letni­
co zvestega službovanja pri isti družini. 15. marca 
1883 je vstopila v službo pri družini takratnega 
mestnega zdravnika dr Arturja MaIIyja Še sedaj 
služi v tej družini; seveda že zdravnikovim vnukom.

ževne vesti so ocene poedinih vzgojnih kn již ­
nih doprinosov.

Vsa javnost toplo pozdrav lja novo glasilo 
in vse katoliške vzgojitelje pod skupnim  k ro ­
vom »Slovenskega učitelja« in s svoum  ško­
fom  izreka željo, na i napore katoliških vzgo­
jiteljev sprem lja božji blagoslov.
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Niti po Napoleonovi smrti niso pokazali posebnega spoštovanja 
za tisto, kar je bilo stanovanje velikega cesarja; pohištvo so dali 
na dražbo, hišo je kupil neki kmet in obe sobi, v katerih je prebival 
cesar, sta spet postali hlev in svinjak.

Ko je francoska vlada poslala odposlanstvo na Sveto Heleno po 
Napoleonov pepel, so hoteli člani, kakor se spodobi, obiskati hišo, v 
kateri je cesar preživel skoraj sedem let. Toda kakšno so dobilil 
Komaj so mogli verjeti, da je sploh mogel kdaj v njej kdo pre­
bivati; same čepinje in podrtija. Las Cases piše v nekem svojem 
poročilu: »Obstal sem ter trepetal od bolečine in ogorčenja, oblile 
so me solze, moral sem oditi s tega kraja in tisti dan nisem mogel 
na nič več misliti.«

Mnogo let se Francozi niso menili za »prekleto pristavo«, kakor 
so imenovali Longwood. Nazadnje so po svetovni vojski ob prebu­
jenju narodnega čustva in ponosa, pobudili zbirko, da bi obnovili 
tisto pristavo, ki je razpadala in se podirala ter medtem postala 
gnezdišče miši in mrčesa. In posrečilo se jim je zbrati veliko vsoto . . . ,  
ki je vsa skopnela v rokah zloglasnega Staviskyja.

Ravnanje.
V svojem razmerju do ujetega papeža se je Napoleon pokazal 

robatega in surovega, saj je ravnal z njim poniževalno, žaljivo, ne­
usmiljeno in nespoštljivo, nespodobno in krivično. Nekoč se je moral 
papež v Fontainebleauju bati, da ga bo Napoleon zgrabil za vrat, 
tako Je hrumel od jeze, ker se papež ni uklonil njegovim načelom. 
Od tod govorica, ki se je razširila in ki jo je pozneje papež ovrgel, 
češ da ga je cesar oklofutal.

Tudi x  Napoleonom so podobno ravnali. Ugovarjal je, ker so ga 
imeli ujetega, skliceval se je na postave, govoril je o izdajstvu in

verolomnosti ter se pritoževal in pravil: »Vsak dan ponavljajo svojo 
željo, da bi me poniževali in sramotili.« Toda prav glede tega se 
Chateaubriand upravičeno sprašuje: Se mu je to spodobilo? Kaj se 
ni tudi sam norčeval s pravom? Kaj ni tudi sam na dan svoje moči 
poteptal teh svetinj, na katere se je zdaj skliceval?« Ali ni dal 
tudi sam prijeti papeža in ali ni imel dolgo zaprtega njega, ki mu 
je bil naklonjen, ki ga je dvignil v cesarja in ki je bil njegov naj­
višji pastir? »S tem je dal lep zgled Angliji, naj naredi isto, kar je 
naredil sam.« Zato se torej ni mogCl sklicevati na pravo, če so 
Angleži ozkosrčno in krivično ravnali z njim, ki je bil njihov naj­
večji sovražnik.

Na Sveti Heleni se je Napoleon lahko gibal samo v prostoru 
dvanajstih angleških milj. Če se je hotel oddaljiti s tega prostora, ga 
je morala spremljati angleška straža; ker pa je to žalilo njegova 
čustva, je nazadnje odklonil, da bi se oddaljeval. Povrh tega ni mo­
gel po devetih zvečer oditi od doma. V nekem pismu se leta 1816 
takole pritožuje Las Casesu: »More me s počasnim zbadanjem. Po­
manjkanje vsega, kar bi moglo vzdrževati življenje, me bo kmalu 
dovedlo do konca.« Ko mu je 0'Meara prvega januarja 1817 voščil 
srečno novo leto, je Napoleon odgovoril: »Mogoče bom umrl, to 
bi bilo najbolje. Ne more biti slabše od tega, kakor je sedaj.«

Kar je bilo Napoleonu najhuje ter ga je do živega ranjevalo in 
do skrajnosti grenilo, je bilo vedenje upravnika sira Hudsona Lowa 
glede njega. S papežem je grdo ravnal vsaj knez, vladar in cesar; 
Napoleon pa Je moral trpeti najhujša ponižanja od človeka, ki je 
bil tudi v človeškem oziru manjši od njega ter ga je sovražil in 
zaničeval. 2e prvikrat, ko je Napoleon videl pegasti obraz in rdeče 
lase ječarja, je rekel o njem: »Kako zoprn človekl Pravi čbešcnjakl 
Gledal me je izpod čela kakor hijena v pastL« In drugikrat: »Ta 
upravnik nima drugega namena, kakor počasi me umoriti. Nepre­
nehoma se sklicuje na omejitve in bi mi rad dopovedal, da se ne 
morem zadosti zahvaliti za njegovo dobroto.« »Na ječo, na ročne 
spone, na suženjstvo se je mogoče privaditi, ne pa na samovoljnost 
bližnjega.« »Ta Hudson je parija Svete Helene: kogar pogleda, česar 
se dotakne, vse postane nečisto. Takšna zmes slaboumnosti in hu­
dobnosti je, da me skriven nagon zadržuje daleč od njega.« Ko je

Napoleon prosil za drva namesto premoga, ker ni mogel trpeti pre­
mogovega smradu, je L ove odgovoril, da ni vajen privajati se na 
domislice svojega bližnjega.

Videli smo, da je Napoleon užival in se naslajal s tem, da je 
pošiljal papežu tiste novice, ki so se nanašale na izraze in vedenje 
škofov, kardinalov in duhovnikov zoper papeža. Da so enako ravnali 
tudi z Napoleonom, nam zadosti povedo tele besede: »Bal sem se, 
da se bo mojemu sinu primerilo kaj hudega; toda že po kratkem 
premišljevanju sem se prepričal, da ne more biti tako, kajti sicer 
bi mi upravnik takoj sporočil o tem, samo da bi me žalostil.«

Napoleon je papeža obsodil na brezdelje. Tudi Napoleon, mož 
samega življenja, gibanja, dela, prizadevanja in sile, je bil v svojem 
pregnanstvu obsojen na počitek brez gibanja, brez delavnosti in brez 
cilja; da povemo s Puškinem, »bil je obsojen na trpljenje počivanja«. 
Sam Napoleon je leta 1815 rekel Mongu: »Zame Je najhujše trpljenje 
brezdelje.« In drugikrat se je takole pritoževal: »Ta prehod iz de­
lovnega življenja v popolno negibnost je v meni podrl vse. Morijo 
me s počasnim zbadanjem.«

Malo pred svojo smrtjo je Napoleon dne 28. aprila 1821 rekel 
Antonmarchiju: »Povejte, da je veliki Napoleon izdihnil svojo dušo 
v najbolj obžalovanja vrednem okolju, brez vsega, prepuščen sa­
memu sebi in svoji slavi.«

Celo njegovo oporoko so samo deloma izpolnili in še to dolgo 
po njegovi smrti.

N e z v e s t o b a  i n  z a p u š č a n j e .
Kakor vemo, je Napoleon napravil vse, da bi prisilil škofe in 

duhovnike svojega cesarstva, da bi se postavili zoper papeža na 
njegovo stran, in v ta namen se ni bal uporabiti nasilja, zaporov, 
pregnanstva, odstavitve, ropanja časti in celo groženj s smrtjo. Povrh 
tega pa je papeža obsodil na popolno osamitev, da bi zlomil njegov 
odpor, saj je odstranil od obeh ujetih papežev njune kardinale hi 
naklonjene svetovalce ter ni dovolil, da bi se kdor koli. najmanj pa 
tisti, katerim sta zaupala, približal njima, razen tistih, ki so mogli 
služiti za vohune; tako je moral papež trpeti poniževalno duhovno 
trpinčenje popolne zapuščenosti.
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41.
Ko je  hočki graščak preklel svojega norega sinčka 

in poklical samega zlodeja, da ga vzame, ali pa si ga 
naj odnese .Drvarka Marija, sta skozi zidana vrata 
stopila na grajsko dvorišče dva neznanca; bela žena, 
že na oko mila in dobrega srca, ter čuden možak, ki 
je  bil od nog do glave ves zelen ter zavit v zelenem  
plašču z oglavnico čez koščeno glavo.

Grajski hlapci ju ustavijo in ju vprašajo, kaj 
neki tod iščeta ta tujca, katerih ni še nihče nikoli 
videl.

Bela žena stopi tedaj pred hlapca in pravi odločno:
»Graščak me je klical!«
Zdaj se razkorači zelenec:
»Tudi mene je  klical!«
Hlapci sc spogledajo, nato pa vpra' ' 10:

‘ »Kdo pa si in od kod?«
»Drvarka Marija s planine!«
Zelenec pa je kar sam povedal, da je zeleni lovec, 

ki da lovi duše po zelenem Pohorju,

42.
Stari hlapec ju je tedaj še povprašal, po kaj in 

po koga sta prišla, če ju je hočki graščak res bil 
klical k sebi; to morata že vedeti!

»Seveda vem, zakaj sem prišel! Po dušo norega 
graščakovega sina!« se je pobahal zlodej proti hlapcem 
in ženi.

Bela Drvarka Marija pa je  rekla sočutno:
»Prišla sem po siromačka!«
Grajski hlapec ju tedaj pelje preko velikega dvo­

rišča ter se jim a zaničljivo nasmehne:
»To bo menda res najbolje in najpametneje! — 

Saj graščak mi je  že tako bil naročil, da ga naj od­
nesem v pohorski pragozd, kjer bi ga naj raztrgali 
volkovi, ali pa medvedje; to je  itak vseeno. Če bi ga 
pa našel zlodej, tudi prav! je dejal; ali pa si ga naj 
odnese drvarka Marija! — Nu, zdaj sta oba tukaj, 
pa si ga vzemita in odnesita, kateri koli in kamor 
koli! Nam nič mar za to!«

Pomlajeno moštvo Korotana, zmagovalec moštvenega
turnirja $

Po uspeli prireditvi trinedeljskega table-teniš- 
kega turnirja je najbolj agilna sekcija v letošnjem 
letu SK Hermes organizirala preteklo nedeljo 
kot zaključek za določitev absolutnega prvaka Se 
prvenstvo moštev. Razen domačega moštva sta na­
stopili še moštvi Mladike in Korotana, ki je b ra­
nilo naslov ljubljanskega prvaka Obe moštvi, tako 
Hermes kakor tudi Mladika, sta nastopali v kom­
pletni postavi, za Hermes: Bogataj, Poženel in Šu- 
bert ozir. Medved; Mladika pa v postavi: Strojnik 
R., Recek in Keržič. Korotan pa je poslal v tako 
važen boj samo enega igralca svojega dosedanjega 
prvega moštva, Bradeška, dočim sta za poizkušnjo 
nastopila Strojnik Štefan, juniorski prvak, in Po­
točnik, nedvomno drugi najboljši junior v Ljub­
ljani. Čeprav je torej imel Korotan najboljšega mo­
ža v Bradešku, ki je prinesel vse možne točke, bi 
se mu vendar lahko nedeljska preizkušnja izpre- 
vrgla v poraz, če se ne bi mlada juniorja obnesla. 
Toda komaj 15 letna igralca sta v polni meri iz­
polnila pričakovanje svojega kluba in skupaj s 
preizkušenim Bradeškom priborila povsem zaslu­
ženo zmago dosedanjemu prvaku.

V prvem srečanju sta nastopili moštvi Koro­
tana in Mladike. Po veselem iznenadenju prejšnje­
ga tekmovanja, v katerem so Mladikarji zasedli 
2., 4. in 5. mesto, je bilo pričakovati, da bodo 
če že ne gladko, pa vsaj tesno porazili Korotan. 
Takoj prva igra med Potočnikom in Reckom je 
razočarala njihove pristaše, saj je prvi res gladko 
z 2:0 odpravil Recka. Ko so zgubili še drugo, v 
kateri je Strojnik Št. z istim rezultatom porazil 
Keržiča, so bili skoraj že ob vse upanje na zma­
go, Bradeško se je nato v lepi igri »rešil« Stroj­

nika Romana z 2:1 in postavil 3:0 za Korotiin. 
Prvo točko za Mladiko je nato isti igralec dobil s 
Potočnikom (2:0), Strojnik Štefan je porazil Recka 
z 2:0 in Bradeško Keržica z 2:0. S tem je bil po­
stavljen končni rezultat 5:1, kakršnega skoraj go- 

Pre<*v'devali Korotanci, še manj pa 
Mladikarji, čeprav so prvi zmagali povsem zaslu­
ženo, saj je Mladika dobila samo tri sete proti 
odličnemu nasprotniku.

Kot druga sta nastopila Mladika in Hermes. 
Ob visokem porazu proti Korotanu ni nihče pri­
čakoval tako gladke zmage Mladike nad dobrimi 
Hermežani. Hermes v postavi Bogataj, Poženel in 
Medved je imel najboljšo moč prav v zadnjem, ki 
mu je edinemu uspelo dobiti 2 seta. Presenečajo pa 
gotovo visoki porazi prvega Hermežana Bogataja 
tako od Recka, še bolj pa od Keržiča Podrobni 
rezultati so sledeči: Medved : Recek 1:2, stanje 
1:0 za ML, Keržič : Bogataj 2:0 (21:5 21:13!), 2:0 za 
Mladiko; Poženel : Strojnik R. 2:0, 3:0 za Ml., Bo: 
gataj : Recek 1:2, 4:0 za Ml., in Medved : Strojnik 
R. 1:2, s čimer je bilo končno stanje 5:0 za Mla­
diko.

V zadnjem srečanju Hermesa in Korotana bi 
si prvi niti z zmago 5:0 ne rešil zadnjega mesta, 
pač pa bi z rezultatom 5:2 v svojo korist pripo­
mogel Mladiki do prvega mesta Da se to ni zgo­
dilo, je v prvi vrsti poskrbel spet Bradeško s tremi 
zmagami, s katerimi je zagotovil Korotanu na­
daljnji primat. Vendar sta se tudi tu izkazala oba 
juniorja z vsak po eno zmago. Posebno v tem med­
klubskem srečanju je prišlo do zanimivih in lepih 
srečani, tako so bila vsa tri Bradeškova s Šuber- 
tom, Poženelom in Bogatajem na večji višini od

Ljubljana

zadnjih; prav lepi sta bili igri med Potočnikom in 
Poženelom, v kateri je Potočnik izrazitega napa­
dalci prisilil v obrambo in ga premagal s točno in 

-precizno usmerjenimi udarci, kakor tudi ona z 
Bogatajem, kier pa je zmagala v povsem enako­
vrednem boju Bogatajeva turnirska rutina. Strojnik 
Štefan se je izkazal z lepo obrambno igro proti 
Poženelu, dočim je z Bogatajem in Šubertom glad­
ko izgubil. i

Igralca zmagovitega moštva Bradeško in Po­
točnik, ki igrata stilno zelo sorodno, sta z igralci 
napadalnega sistema izvedla v vseh srečanjih pre­
cej uspelih protinapadov, ki so navdušili občin­
stvo, dočim je Strojnik Štefan z mirno obrambno 
igro, sledeč zgledu bratov Romana in Aleša, prav 
tako v polni meri zadovoljil. Vprašanje najboljše­
ga moštva je torej rešeno: Korotan zmore s svo­
jimi igralci premagati vsako ljubljansko table-teni- 
ško moštvo.

Športni drobiž
V Zagrebu so imeli v nedeljo svojevrstno 

športno prireditev. Gledalcev je bilo dosti več ko 
o(X)0. ko so ee na zelenem polju pomerili hrvaški 
nogometaški veterani, igralci, ki eo nekdaj na­
vduševali tisoče in tisoče gledalcev. Hašk in Gra- 
djanski sta postavila na noge svoje najboljše sta­
rtne. Med nastopajočimi so bili Miheičič, Babič, 
Kunst, Rupec, Pasinek, Widrich, Friedrich. Zinaja 
itd. Tekma, ki je bila skrajšana na 2 X 1 7  in pol 
minute, ee je končala neodločeno z 2 :2 .

V drugi tekmi pa so se pomerili stari ože­
njeni in neoženjeni.. Tudi tu so bila sama znana 
nnena. Zmagali so oženjeni s  6 :1  (3 :1 ) .  — Ves 
dohodek od tekem je šel v korist zimske pomoči, 
torej v korist revežev.

Švedski plavači so že začeli s tekmami. Pred 
nedavnim je stockholmski plavalni klub liellas p ri­
redil plavalni nastop, kjer je bil dosežen tudi nov

K o l e d a r
Sreda 17. sušca: T. kvatre; Palrik, škof; Je- 

dert, devica; Jan. Sark., mučenec.
Čotrtek, 18. sušca: Ciril 'Jeruzal., škof in cer­

kveni učenik; Edvard, kralj in mučenec.

Ot»v«M»tila
Opozarjamo na nocojšnji koncert Poltronieri- 

jevega kvarteta, ki bo ob pol 7 v veliki filhar­
monični dvorani. Spored koncerta, ki bo nudil 
izredno velik umetniški užitek, je naslednji: Boc- 
cherini: Kvartet v Es-duru: Beethoven: Kvartet 
op. 74 (Harfenkvartet) in Smetanov kvartet: »Iz 
mojega življenja«. Občinstvo prosimo, da zasedo 

* svoja mesta pred pol 7. uro in tako omogoči to­
čen začetek. — -Predprodaja sedežev in stojišč v 
Knjigarni Glasbene Matice, pred začetkom kon­
certa pa v veži Filharmoničnega poslopja.

Sadjarska in vrtnarska podružnica Ljubljana T.
priporoča onim članom, ki so naročili semenski 
pozni krompir, da ga naroče v smislu objave v 
časopisih pri kmetijskem odseku Mestnega go­
spodarskega urar’! v Beethovnovi ulici 7, ker ni 
dobilo društvo še dovoljenja za nabavo semen­
skega krompirja.

Dramsko delo. ki nas ponese na daljni vzhod, 
j« »Praznik cvetočih češenj«, ki je za nas vedno 
poln mikavnosti in skrivnosti. Čeprav se dejanje 
odigrava v tujem svetu, nam je s svojo pretres- 
Ijivosljo zelo blizu. Igro bo v nedeljo uprizoril 
Rokodelski oder ob pol G popoldne. Predprodaja 
vstopnic bo na dan predstave od 10 do 12 in tri 
ure pred pričetkom v društveni pisarni, Petrar- 
kova 12-1, desno,

lij ubij ansko gledališče
Drama:

Sreda, 17. m arca oI> 17.50: »Jesen«. Red Sreda. 
Č etrtek, 18. m arca ob 17.30: »Ples » Irnovem «.

Red Č etrtek.
Petek, 19. marca ob 17: ^Prim er dr. Hirnas. Tz- 

ven. Znižane cene od 15 lir navzdol 
Sobota, 20. marca ob 17.30: jVeliki mož*. Red B. 
Nedelja, 21. marca ob 14: s V Ljubljano jo daj­

mo«. Izven. Znižane cene od 15 lir navzdol, 
ob 17.30- »Jesen«. Izven. Znižane cene od 15 
lir  navzdol.

Opera:
Sreda, 17. m arca ob 17: »Evgenij O njegin«. —1 

Red A.
Č etrtek, t8. m arca ob 17: »Janko in Metka«, *-< 

Prem iera. Red Prem ierski.
Petek, 19. marca ob 14: »Princeska in zmaj-'. 

Mladinska opereta. Izven. Cene od 20 lir  na­
vzdol — Ob 17: »Beg iz serajae. Izven. Prvi 

* nastop sopranistke Nade Stritarjeve.

ROKODELSKI ODER
Nedelja, 21 marca ob pol 6: Klabundova d ra­

ma: »Praznik cvetočih češenj«. Opozarjamo na 
predprodajo vstopnic, ki bo v nedeljo dopoldne 
od 10 do 12 in tri ure pred predstavo v društve­
ni pisarni, Petrarkova 12-1, desno.

državni rekord v plavanju na 4X100 m. Štafeta je 
preplavala omenjeno progo v času 4:03.7 in posta­
vila 6 tem nov rekord. Dosedanji je znašal 4:06.2. 
Najboljši plavaj v štafeti je bil Per Olof Oteson, 
ki je 100 m preplaval v ča6u 59 sekund.

V Stockholmskem Cirkusu so preit ne­
davnim gledali zak ljučne am aterske boksarske 
borbe, k je r  je  šlo za naslov državnega prvaka. 
Samo tr i je  lanskoletn i p rvaki so tudi letos ob­
držali p rvaške naslove, osta le  pa so si razdelili 
novi boksarji.

Ob veliki udeležbi tekm ovalcev so zdaj 
končale prvenstvene borbe na Norveškeim. V 
nord ijsk i kom binaciji je  bilo p ričakovati zm a­
ga K arlsoena, ki se je v skokom a 54 in 52 m etrov 
prisvojil prvo mesto. Vrstni red: 1. Karlsoen 
228,2 (5,54,52; O everum  226,9; Vusstolff 226,5.

Znanj nemšk} smučarski tekmovalec Engel- 
b ert H aider je  dosegel p ri o tvoritv i sm učarske­
ga stadiona v Oslu lepo zmago s tem, da je  
zm agal v teku skozi v ra tca  s časom 5.6 sek. in 
pustil za seboj znana sev ern jak a  tekm ovalna 
im ena kot N orvežana Viksmdena, ki je  p rivo­
zil v cilj s časom 57,4 sek., Ilauga s 57,9 sek., 
K arlsena z 59,0 sek. in še nekaj bolj znanih.

Pri finskem državnem smučarskem prven- 
stvn je  p ri skokih zmagal Toivonen, ki se je  
d vak ra t pognal na 43 in 48 m. V splošni kom­
binacijsk i oceni je  zmagal H uhtala, ki si je  
nabra l 451.7 točk, pred Kaplasom in Tolsom. V 
moštveni štafeti na n rogi 3 X  10 km je  zm agala 
tro jica  Toivonen, N ikkunen in Silvem m oinen s 
časom 2:04.46. •

Naročila za lesene prekle za fižol sprejema 
Gospodarska zveza, Ljubljana, Bleiweisova c. 29.

Rumeno korenje in krmilio peso p rodaja  
G ospodarska zveza v svojih skladiščih v Mai­
strovi ulici št. 10.

Edgar Wallaee! 44

Žabar s krinko -
U radnik  se je  sm ejal. »D ragi go­

spod, tako dobrega si>oniina pa nimam, 
d a  bi se takih  m alenkosti, ki so se do­
godile prod tolikim  časom, še spouni- 
ujal.«

»Kar se m ene tiče sc  tud i jaz  sicer 
nerad , pa vendar str in jam  z vami,« 
je  d e ja l Elk. »Toda, če bi m orda le n a­
peli sv o je  m ožgane m orda bi se vam 
pa le k a j p rik licalo  v spomin. Na ta 
način bi nam seveda zdlo o la jša li delo. 
M orda se spom injate  prinašalčevega 
obraza? S aj ob raz i niso vsi enaki in 
tega se je  navadno n a jlaž je  spomniti!«

U radnik  je  pogledal v zapisno k n ji­
go, da ugotovi a li je  imel dotični dan 
služl>o.

»Da, da, tisti dan sem bil v službi,« 
je  deja l. »Toda dnevno nam  p red a ja jo  
lju d je  že toliko p rtljage, da je  res ne­
mogoče spom niti si posam ezne osebe. 
Vem da bi se spomnil obraza, oziro­
ma osebe, če bi ta  im ela kak  poseben 
znak ali k a j sličnega.«

»Taiko. T o re j mislite, da je  bil ta. 
ki je  oddal torlvo vsakdanjega izgle- 
d a?  — — Ali je  bil morda kak \inc- 
rikanec?«

U radnik  je  malo pomislil. »Ne, 
A m erikajiec ni bil. K ajti že nekaj ted­
nov ni bil tuka j noben A m erik inec«

Elik je  odnesel torbo v urad postaj­

ne po licije tor jo  je  odprl s pomočjo 
posebnega k ljuča  za o d p iran je  sličnih  
k ljučavnic. .

Vsebina to rbe je  bula nevsakdanja.
V n je j je  bila kom pletna obleka. s ra j­
ca, o v ra tn ik  in samoveznica. D alje  po­
polnom a novo brivsko o rodje, mala 
stekleničica barvila. D alje  potni list 
na ime »John IIen ry  Smith«, toda brez 
fotografije, sam okres z napolnjenim  
magazinom, zavitek  s pet tisoč frank i 
in 500 dolarjev.

O bleka ni im ela nobenega znaka 
tvrdke, ki jo  je  izdelala. Sam okres je  
b j| belg ijsk i izdelek, potni list pa je  
btl čisto gotovo ponarejen . Tiskovina, 

!na k a teri je  bil nare jen , je  bila izvir­
na. ^ a ,p o z n e jš e  vp rašan je  je  oddelek 
za izdajo  potnih listov izjavil, da ta  
potni list ni bil p rav ilno  in uradno 
izdan.

I Elk si je  ogledoval n a jd en e  stvari, 
ki so razvrščene ležale v dolgi vrsti na 

Ipisalni mizi.
I »To je  najjlepša jx>tna oprem a, k a r  
sem jih  sploh kdaj videl,« je  deja l in ­
špektor kolodvorske policije.   »Naj­
lepša oprem a, p rip ra v lje n a  za koga, ki 
nam erava odnesti pete.«

I »Tega m nenja sem  tudi jaz,« Je de­
ja l Elk. — »In veste, — jaz  bi šel s ta ­
vit za veliko vsoto, da jc  na vsaki lon­

donski postaji slična torbica, s sk o ra j 
, isto v se b in o .. .  Te stvari bom odnesel 

na policijsko ravnateljstvo . Morda bo 
prišel kdo k vam, da lx> vprašali po 
stvareh , o čem er pa, odkrito  rečeno, 
zelo dvomim.«

Elk je  šel iz in špek to rjevega urada.
Eden ju tra n jih  ekspresov, ki p r ih a ­

ja jo  iz severne A nglije , je  ravnokar 
privozil na postajo. Imel je  dve uri 
zamude. Elk je  stal sred i perona, ves 
zmeden je  opazoval vrvež potnikov, ki 
so izstopili iz vlakov te r  se p rerivali 
proti izhodu.

Ko je  nekaj časa opazoval izstopa­
n je  potnikov, je  zagledal znan obraz. 
K er je  bil ves čas zam išljen, se ni mo­
gel tako j spomniti, k je  je  tega človek 
videl, te r  ga je  spoznal šele, ko je  ta  
že dospel do izhoda. _

Ta m ožakar je  bil B ennett. Elk jc 
skočil do postajnega uradn ika .

»Od kod je prišel ta vlak?«
»Iz A berdeena, gospod.«
»Kje se jc  zadnjič ustavil?«
»V Doncastru,« je  odgovoril u rad ­

nik.
Medtem ko sta govorila, je  videl 

B ennetta v svoje n a jv eč je  začudenje, 
kako se je  vračal. H itro  se je  p rerival 
skozi množico. Gotovo je  nekaj poza­
bil, si je  mislil Elk.

Ko sc je  Bennett spet pojavil, je  
imel s seboj r jav i omot. Ko je  Elk na­
tančnejše  prem otril, k«j je  nesel Ben- 
net je  videl, da je  to  bila film ska ka- , 
mera, ljubljeni predmet čudnega mo­

ža, ki jc  s pomočjo n je  skuša l k a j za­
služiti.

»Čuden fllovek!« 6i je  rekel Elk, po­
klical avtom obil te r se odpelja l z n a j­
denim i stvarm i na policijo. Poklical 
je  tako j dva svojih  najbo ljših  podre­
jenih .

»Vse garderobe vseh postaj lx>ndo- 
na preg le jta , če bi morcla bila še k je  
kaka torba s tako, ozirom a slično vse­
bino,« je  rekel, ko je  obem a pokazal 
torbo in vse kar je  bilo v n je j.

»Vsi ti komadi so gotovo že na tedne 
sprav ljen i. Poizvedujte po možu, ki je  
dal tako torbo shraniti. Vsa.ko torbo 
pa tako j odprita . Če v n je j najdeta  
brivsiko orodjc. potni list in denar, jo  
prinesite  tako j na policijsko ravna­
teljstvo.«

Dik se je  naravnost čudil lopovski 
o rganizaciji, ko mu ie Elk razkazal 
stvari, ki so b ile v torbi. |

»Ta zlikovec je  že poskrbel za to, 
da se lahko  vsak čas um akne te r od­
nese pete,« je  de ja l Elk, — »kajti na 
vsoiki posta ji ima možak spravljeno 
obleko, denar, potrebni potni list in 
annato, s  katerim  se lahko  jak o  h itro  
pobarva lice in roke. P o trebu je potem  
le še eno fotografijo, ki jo  nalepi v 
potni list in potem  jo  lahko mahne,
kam or ga je  v o l ja .  Sicer pa, —
6aj res, nisem vam še povedal, da sem 
srečal Johna Bennetta.«

»Kje? Na kolodvoru?« ga je  vprašal 
začudeno Dik. j

Elk je  prikim al. »Prišel je  iz seve­
ra, iz enega petih mest: Aberdeena,

A rbroartha, Edinburglia, Y orka ali 
D oncastera. Ni me videl in jaz  som 
tudi gledal, da sem bil vedno bolj d a ­
leč od n je g a .  Prosim , gospod ka­
petan, ka j m islite vi o  tem možu?«

D ik mu na to  vprašan je sploh n i 
odgovoril.

»Ali je  m orda on vaš Žabar?« ga jo  
izzival Elk.

D ik se je  samo sm ehljal. »Mnogo 
dela si boste prihran ili, če ne boste 
poizkušali od mene izvleči kako  ta j­
nost, k a jti dokler nimam povsem trd ­
nih dokazov za n jegovo krivdo, ne bom 
ničesar izjavil, da mi še to, k a r  vem, 
ne izpodleti.

»O tem sem si na jasnem ,« je  m r­
m ral Elk. »Toda ta sta ri B ennett je 
zame uganka. Če bi bil on zares Žabar, 
potem pač ne bi mogel b iti sno&i v 
Johnsonovi sobi.«
. »Razen, če bi se o d p elja l z m otor­
jem  v Don ca st er, da bi si na ta  način 
preskrbel alibi,« je  de ja l Dik sm eje; 
po k ratkem  presledku  pa je  nad a lje ­
val:

»Res sem zelo radoveden, če bo 
doncasterska policija telefonieno po­
k licala našo policijsko d irekc ijo  na 
pomoč. aili če se bo m orda zadovoljil« s  
pomočjo, ki ji jo  bo nudila o k ra jn a  
policija kar se tiče poročil in podat­
kov.«

sčem u n a j bi doncasterska policija 
nas potrebovala?« ie vprašal E lk p re ­
senečen,
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eli navado zbiral! dva- 
posebne verske sveča- 

inavzo ,'a ]e bila v tla 
i p r ihaja la  neka po6eb- 
:ari so prižigali ta pod- 
selej zagorel z velikim 
isnil samo tedaj ,  če so 
preprečili,  da bi tista 
išla v stik s  kisikom, 
li po božje. O pravlja li 
; verske obrede. Pred

rilci so 411 okoli vse 
z enakomernim, resnim 
m. Pred cesarjevo ložo 
ustavili. Presunljiv glas 
e  ustavil ploskanje, te- 
i so  gladiatorji mirno in 
-iO stegnili roke k ce- 
ter z zateglim glasom

ENRIK SIENKIEW1CZ30 Italijanov, ki so ušli iz boljševiškega pekla
če ne bi bilo sedanje vojne, najbrž nikdar več ne bi videli svoje domovine, 

ki so jo zapustiii pred davnimi leti
Ne.ki Franco Trandafilo  piše iz Bukarešte 

zanimive stvari,  ki so jih  pripovedovali Italijani, 
trideset po številu, ki so po srečnem nak l juč ju  
ušli iz boljševiškega pekla. Takole pripoveduje:

V nekem bukareš tanskem  hotelu v bližini 
glavne železniške pos ta je  se je  12. marca nasta­
nilo trideset ljudi, po veliki večini žensk in 
otrok. Ko so se ob svojem prihodu v ta hotel 
morali, kakor vsi drugi, vpisati v posebno k n j i ­
go, se je  vsak, kdor je vid#| te podpise, lahko 
kaj naglo prepričal,  d a  so to sami pristni Itali­
jani.  V rubriko, k je r  je  bilo treba povedati, o d ­
kod p r iha ja jo ,  so vsi k a r  po vrsti zapisali 
»U. R. S. S.< Prišli so tore j v Bukarešto iz 
Rusije. Vso njihovo p r t l jago  so tvorile 'lc šte­
vilne bisage, oblečeni pa so bili ti l ju d je  tako, 
kako r  j e  bila moda p red  kakšnimi tridesetimi 
leti.

Odšel sem danes sam na obisk k tem tu jim  
popotnikom — piše Franco  Trandafilo. — Vsi s-' 
Italijani, naši narodnjak i,  naši b ra tje ,  ki se 
vračajo iz pekla S o v je tsk e ‘Rusije  v domovino 
Ko sem prišel k njim, so bili vsi zbrani okrog 
naših diplomatskih in konzularnih zastopnikov 
v Romuniji, te r  j e  vsak od n jih  pripovedoval 
svojo zgodbo.

»Vzrok, zakaj so morali toliko pre trpe t i  in 
zakaj so nas tako pregan ja li  v Stalinovi R u­
siji,  je bilo golo dejstvo, da  smo Italijani«, mi 
j e  d e ja l  eden od njih.

V vsej te j skupini naših ro jakov  so samo 
tr i je  moški, vsi d rugi p a  so ženske in otroci. 
In od teh treh  m oških sta bila dva oblečena v 
debelo  podložen jop ič e pocinkanim i gumbi, na 
ka terih  sem opazil sidro: Fden teh dveh je  bil 
m ornarišk i kap itan , d rug i pa m ornarišk i s tro j­
nik. P red revolucijo  sta bila oba »gospodarja« 
h itr ih  ja d rn ic  in sta vozarila od pristanišča do 
p ristan išča ob Črnem  in A zorskem  m orju . Bila 
sta  — k ak o r mi je  povedal kap itan , — dva od 
listih številnih Genovčanov, ki po m nogih sto let­
jih še vedno hodijo  po potih  slavne republike.
V dobi ru«ke revolucije  s ta  izgubila svoji la d ji­
ci in s ta  se m orala zadovoljiti s službo, ki jo  
na lad jah  o p ra v lja jo  n a jn iž ji lju d je . Do leta 
1937 sla  še nekako živela, čeprav  je  bil n ju n  
zaslužek zelo m ajhen . V najbolšem  prim eru  je  
človek tam lahko zaslužil 500 rub ljev  na mesce. 
Od trxlaj pa, ko so bili po sov jetski vo lji od­
p rav ljen i i tuli jan sk i konzulati v Rusi ji, vsi ti 
bedni I ta lijan i, ki so živeli tam, niso im eli no­
benega v ira  dohodkov več.

Na letošnjo veliko noč -  konec sveta!
Nedvoumna Nostradamusova prerokba, ki pa se je le ni treba preveč bati

Prvič v sedanjem stoletju bo letos velika noč 
na dan 25. aprila. Zadnjikrat jo bila tako pozno 
leta 1886., tc j  pred 57 leti. Ves čas od tedaj, 
ko ee velika noč sploh praznuje, pa do danes je 
padla samo petnajstkrat na 25. april. Še pozneje, 
kakor io letos, sploh biti no more. V štirih  sto­
letjih — od leta 1700 do 3100 — jo bila oziroma 
še bo velika noč na la skrajni možni dan samo 
štirikrat. Zgodilo se je to v letih 1734_in 1880 in 
eo bo  v omenjenem razdobju samo 5c dvakrat, 
ridnmeČ letos in leta 2038. V istih štirih  stoletjih 
P iH tfvo lika  noč padla na najzgodnejši dan, ki jo 
splolr možen (t. j. na 22. marca), sank) dvakrat, 
in sicer v letih 1761 in 1818.

V zvezi s  tem pač no smemo prezreti p re­
rokbe, ki jo je izrekel sloviti astrolog Nostrada­
mus, saj ee nanaša vprav na letošnjo veliko noč 
in bo prav gotovo čudovito presenetljiva pred­
vsem za tiste, ki jim je njihova življenjska pot 
bolj z rožami posuta in ki jih ne morete spraviti 
z nobeno stvarjo bolj v slabo voljo, kakor če 
jih na kakšen koli način spomnite, da ee bo 
treba prej ali slej posloviti od tega sveta in da 
l*odo tudi oni slednjič imeli prav toliko, ko vsi 
drugi, namreč le še pet pedi zemlje in nič več, 
pa čeprav so bili še tako premožni in vplivni. 
In če ee Nostradamus res ni zmotil v svoji pre­
rokbi za letošnjo veliko noč, potem morajo h i­
teli z uživanjeni in zabavo, zakaj ure so jim res 
že štete.

Nostradamus je namreč zapisal med številni­
mi drugimi tudi naslednjo prerokbo:

Kadar Boga bo kriia l sveti Jurij 
in ga obudil spel bo sveti Marko,

kadar ga sveti Janez nosii bo v procesiji, 
tedaj sveta bo konec tu na zemlji.

Z drugimi besedami s§  to pravi: Tisto leto 
(in to je prav letos), ko bo velika noč padla 
na 25. april, in bo torej sv. Ju rij na Veliki pe­
tek, sv. Marko na veliko soboto, Telovo pa na

Zgovorni »rdeči« grob 
pri Barceloni

ROM AN V SLIKAH

T rp l jen je  in pom an jkan je  je  bilo iz dneva 
v dan večje, sovjetska policija pa jim  je  povrh 
tega grenila ž iv ljen je  še z neprestanimi grož­
njam i in preiskavami. Mnogo moških so zaprli. 
Njihovim ženam so rekli, da so j ih  postrelili, 
ali pa so jim  pravili,  d a  so njihove može odpe- . 
Ijali v Sibirijo, resnica pa je  b ila  le ta, da nik- 1 
dar  več niso ničesar zvedele o  njihovi usodi.

Zakaj so tako kru to  postopali s temi m irn i­
mi delavci? Ena teh žensk, ki so zdaj prišle v 
Bukarešto, mi je  pokazala neko listino sovjet, 
policije, listino, ki ee je  nanašala na n jenega 
moža. Na n je j  je  bilo zapisano, d a  je  GPU 
moža zaprla  zato, ker bi kot tu jec  utegnil po­
slati vohun in sovražnikov agent.

Skupina žensk in o trok  se zdaj tesno ok le ­
pa baronice Bova Scoppn in na obrazih teh ne­
srečnih l ju d i  so solze hvaležnosti za tolažilne 
Desede in za darila, ki j ih  je  žena ita lijanskega 
poslanika v Bukarešti razdelila med nje.

Eno teh Italijnnk, ki je  s ta ra  že sedemde­
set let, sem videl, kako je  negibno ležala v 
postelji, d rža la  v rokah sveto podobico in ne­
prenehoma molila. Stopil sem  bližje k n je j ,  da 
ni slišal, k a j  izgovarja jo  n jene  blede ustnice. 
Mogel pu sein razumeti le besede »Madona di 
Ponipei« (Pompejska Mati božja). N jena hčerka, 
ki ima že sama pet let s taro deklico, ki n ikdar  
v ž ivljenju ni videla svojega očeta, ker  ga je  
GPU že pred rojstvom zaprla, mi j e  povedala, 
da bo n jena mati, ki j e  doma iz Napolija, molila 
k pompejski M arij i vse dotle j,  dokler ne bo 
spet videla svojega rojstnega k ra ja  Napolija, 
ki ga je  zapustila tedaj, ko je  bila starp kom aj

»Kapitan« mi j e  pripovedoval o položaju, 
v .katerem zdaj žive t e  družine, ki j ih  je  strl 
boljševiški srd. Pripovedoval mi je  o  tem, kako 
je  GPU razgnala na vse vetrove svojce teh  
družin, in še dodal: »Tudi dva moj« bra ta  s ta  
izginila. Nekega dne, ko sta se bila vrnila s po­
tovanja  v Sebastopol, j ih  j e  GPU pr ije la ,  in 
zbogom z njima!«

Čez n eka j d n i bo teh tridese t nesrečn ih  
I ta lijan k  in Ita lijanov  spet videlo svojo dom o­
vino Italijo . Če ne bi bilo se d an je  vojne, svoje 
domovine, ki so jo  zapustili pred  davnim i leti, 
n a jb rž  ne bi n ik d a r več videli. K akor je  za 
toliko in to liko  d ru g ih  sedan ja  vojna n a jv eč je  
gorje, tako  je  za teh tridese t I ta lijanov  in I ta ­
lijan k  brez dvom a bila n a jv e č ja  S reča ,'k i b i jo  
mogli k d a j doživeti.

dan sv. Janeza Krstnika (na kres), prerokuje 
Nostradamus, da bo konec sveta.

Kljub tako jasno izrečeni prerokbi pa se le 
ni treba preveč bati, saj letošnja velika noč ne 
bo, odkar je bila Nostradamusova prerokba iz­
rečena, prva, ki bo padla na dan 25. aprila. Ze 
več jih je bilo po Nostradamusovi sm rti, pa sveta 
kljub temu šo ni bilo konec. Nostradamus je 
umrt, svet pa živi dalje in gre svojo pot, ne da 
bi se kaj zmenil za napovedi različnih Nostra­
damusov.

Madrid, 16. marca. V bližini Barcelone so v 
neki cerkvi, ki so v njej španski komunisti leta 
1937, ko je v Španiji divjala državljanska vojna, 
na skrivaj pokopavali svoje žrtve, doslej našli 
žo 92 trupel španskih narodnjakov. Vse žrtve 
komunističnega divjanja so imele roke zvezane 
na hrbtu in se na njihovih truplih poznajo sle­
dovi. kako okrutno so ravnali z njimi. Mnogo 
teh trupel jo bilo oblečenih v pidžame, kar pri­
ča, da so komunisti odvedli svoje žrtve ponoči 
iz njihovih stanovanj in jih peljali naravnost na 
morišče. Iskanje trupel se pod nadzorsti i 
zastopnikov krajevnih oblasti nadaljuje, zakaj po 
vseh računih mora biti pokopanih v skupnem 
grobu pod tisto cerkvijo nad tisoč ljudi. ,

Ksko so odkrili bakujski petrolej
Bakujski petro le j je  odkril  prav  za p rav  

pisa te lj  in znanstvenik grof Gobineau. Sredi 
preteklega stoletja s e j e  ta mož odpravil na dal j- 
Še potovanje v kavkaške dežele. Videl je  teda j  
v okolici sedanjega mesta B a ku ja ,nekak mavzo-

281.
Vrata so se  počasi odprla 

In iz njihovga tem nega žrela 
so začeli v areno prihajati b o ­
rilci. Šli so v oddelkih, vsaka 
narodnost zase, vsi pa  do  zob 
oboroženi. Nazadnje so prišli 
»mrežarji«, ki so v eni roki 
nosili mrežo, v drugi pa  vile 
s tremi zobovi.

Ko s o . s e  prikazali borilci, 
se  je  po  gledališču dvignilo 
viharno ploskanje in oozdrav- 
lianje.
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so se  l 
roga Je l 
daj pa so
ponosno c._, 
šarju tet z 
zapeli:

»Ave, Caesar, imperator, 
morituri te  salutant!« 
»Zdrav, ce sa r  in vladar, 

tisti, ki jim je  usojena smrt, 
te  pozdravljajo.«

lej,  v katerem  so ee imeli navado zbirati dva­
k ra t  na teden T a tar i  na posebne verske sveča­
nosti. V notranjosti tega inavz-o ja  je  bila v tla 
vdelana cev. iz katere  je  p rihaja la  neka poseb­
na gorljiva tekočina. Tatari  so prižigali ta pod­
zemski studenec, ki je  vselej zagorel z velikim 
plamenom. Ogenj je  ugasnil samo tedaj ,  če so 
cev zamašili in s tem preprečili,  da bi tista 
skrivnostna tekočina prišla v stik s  kisikom. 
T a ta r i  so ta ogenj častili po božje. O pravlja li 
so ob n jem  svojevrstne verske obrede. Pred 
njim  so tudi plesali.

V te j  ta tarski molilnici, k i so jo, kakor  
pravi pripovedka, p red  več stoletji .zgradili in­
d ijsk i trgovci, je  Gobineau videl školjčnice, pa 
kater ih  so bili naslikani maPki, 6vete podobe, 
videl pa je  poleg tega tudi sveto razpelo in 
in sliko Matere božje. V erniki so drug  drugemu 
pravil i  »oče«.

Gobineau je  v svojem potopisu napisal med 
drugim tudi, da je  o tem svojem o d k r i t ju  ob ­
vestil pe trograjske  oblasti, ki so se zu stvar ta­
koj začele podrobneje zanimati. Tako so od­
krili petrolej,  na katerem  je  dežela okrog Ba­
ku ja  tako zelo bogata.

Nemški listi p r iobčujejo  izjavo bivšega am e­
riškega poslanika Bullita v Parizu  o sta­
lišču, ki naj bi ga Amerika zavzela do 
spora med Rusijo in Poljsko. Bullit je  de­
ja l:  »Če kuka tu ju vlada noče ravnati tako, 
kakor  hočemo mi, je  en sam način, da jo  k 
temu prisilimo, tisti način, s katerim  pri­
praviš trm astega mezga, da  hodi. Pred no­
som mu kažeš korenje , za repom mu pa 
držiš ost, da ve, kaj iahko izbira.« 

Madžarska tekstilna industrija se bo odslej mo­
rala omejiti na izdelavo nekaj enotnih vrst 
blaga.
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Ata in mama mu nista zamerila. Navadno so 6larši kar ljubo­
sumni na otroke- in ee boje, da bi druge preveč ljubili. Boštjan in 
Minka pa ne. N a  eprva že, a končno 6ta le uvidela, da ima otrok 
majhno pam et in ima raje tistega, pri katerem preživi po vse dni, 
bo zabava in dobro ima. Ko bo prišel nekoliko k pameti, bo že spoznal, 
kdo je  mama in kdo a ta .. .Stari naj se le prijetno ima, saj 60 ne 
l>o dolgo. In kar srečna sta  bila oba, mama in ata, da sc Janče in 
oče tako dobro ra-zumeta.

Jerneje je  težko čakal pomladi. Na peči mu je že presedalo in 
zaželel si je sonca, ki greje in človeka mladi. Takrat bo spet lahko 
Sel pred hišo, sedel na klop in gledal po vasi, kaj počenjajo drugi. 
Iu  letos mu ne bo nikoli dolgočasno. Lepo družbo bo imel. Jančela! 
K ar naprej bo brbljal, ga cukal za brke, za nos, ga potegoval za 
ušesa in krilil z ročicami po njegovem klobuku. Saj pravit Na stara 
leta ee ima dobro in lepo mu je. Dš, na sta ra leta, ko stoji z eno 
nogo že v grobu. To je malo kasno! Ko bi bilo to prej! Pa Bog že 
tako vodi svoja pota in račune, da mora biti tudi nebogljenemu člo­
veku prav. Kajpak 1 Vsak je vsaj enkrat v življenju srečen, misli 

i Jerneje, in ni ga, ki bi ne bil. Bog že p osk rb i...
Pa ee je le prismejala. Jerneje so je zveselil kakor šolar, ki bo 

spet lahko skakal bos po travniku za hišo.
*Viš, Janče, pomlad je prišla, pomlad,« mu je  govoril in se smejal. 

»VeS, mislil sem, da je ne dočakam. E, pa sem jo let Močna korenina 
sem. Pa ti boš tudi, kakor vidim, saj imaš debela bedresa in roke, 
da bi medveda zadavil. Kajpa, ko boš dorasel; sedaj si še črviček, 
majhen črv, igračka. Da, da, Janče, pomlad je ..«

Pobrnil mu je po ustih in otrok se je  zasmejal.

»Pomlad. pomlad. Janče. Ti še ne veš, kaj je pomlad, a boš zo 
še zvedel. Takrat boš oral, sejal, branal in souco te bo žgalo po hrbtu. 
Rjav boš ko cigan. U, le počakaj! Le kaj vse te še čaka! Ti še ne 
veš, a  počasi bo prišlo vse. Najprej boš zaklical mamo, potlej ata, 
no, mene ne bo več na svetu, ne verjamem, nato boš shodit, pričel 
skakati in kričati, o, saj kričiš že zdaj, in kmalu boš moral v šolo. 
Tam se boš učil: i, a. u, c. Voznik pravi e in kojek se ustavi, če pa 
zakliče i, pelje voz po beli cesti. Vlak piska u u u. In kakor bi z roko 
vrgel posevek, boš računal ena in ena, pet krat pet. Pet pomladi ali 
šest bo preteklo, pa boš iz šole. Takrat se bo začelo delo od zore do 
noči. Roke ee ti bodo napele, u kakšen hrust boš in nič se ti ne bo 
moglo zoperstaviti. Kosil boš, da bo trava kar cepala in martinčki 
bodo plašni bežali v grmade. Cel fant boš že in klicali te bodo za 
Boštjana, zn mladega Boštjana Jernejca. Zdaj si pa Janče, mali, ne­
bogljeni Janče. Kajpa, zrasel boš in velik postaneš kot vse stvari 
na tem svetu. 0 , kje bom že jaz takrat! V nebesih še ne verjamem, 
da bom, v vicah pa, tam čisto gotovo. V pekel, mislim, me ne bodo 
porinili, če  bom pa zaslužil, pojdem tudi tjakaj. Naj se zgodi božja 
volja, Janče. Ti, seve, še ne veš, kaj je božja volja, niti kaj je Bog 
0, Bog, to je  velik mož, naš Gospod, bradat je, sive lase ima, ker 
je že star, močno, močno star. V šoli so  nas učili, da nima ne začetka 
in ne konca. Od vekomaj je in bo do vekomaj. To ee pravi zmerom 
Jaz sicer tega ne razumem, verujem pa, verujem. Veš, pa moja vera 
je  slaba, zlodek me zmeraj cuka za brke, kakor ti, Jancek. Bo« ze se 
videl. E, to je hudo, h udo ... Pa kaj bi ti pravil t Saj pravim, vse še 
pride, m arsikaj prekmalu, včasih prekaeno. O, in potlej se bos ženil. 
Veš, pazi na punčare, ker niso vse enake, pazi, da bo« dobil tako, 
ki je zate: dobro, ljubeznivo, ustrežljiva n ikar prepirljivo, nevoščljivo 
in liudobua ker ženska zna marsikaj napraviti, kar bi moški nikoli 
no. Zensko nekaj piči in jo cel gad. N o , pa ne rečem, da vse, o ne, 
veliko jo dobrih, zelo dobrih, čast jim , a nekaj jih je, in takih 6e boj 
kakor črnega e parklji in rogmi. Tudi pijače se m oraš otepati. Pijača 
je kakor ženska, če te ima, te ne spusti več in moraš biti skoraj 
svetnik, da se je olmeš. Veliko jih je Ze pognala od hiše in dosti 
jih še bo. Kar našega Miho poglej, tvojega strica. Bog mu daj večni

mir in pokoj! Ko Je bil mlad, je bil dober, močno dober, potlej pa 
ga je zmptila pijača. Pil je, dokler ni spil vsega grunta, še mene bi, 
če bi me tvoj atek ne otel. Ce si žejen, pa le pij ( lo  ne škoduje, 
ampak koristi. In sploh po malem, kozarček ali dva, tudi tri, če je 
lo preveč soparno, p ri četrtem moraš že pomisliti, ce ga bos lahko 
nesel.«

Prestal jo in ujčkal otroka, ki ga je gledal z resnim i očki in 
napetimi lički. Starčku ee je zdelo, kot bi ga res vem o poslušal, 
razumel in si njegove besede globoko zapisal v srce in spomin, da 
mu bodo vse življenje vodnice.

»Veš,« je nadaljeval, »ne razumeš mo, samo slišiš, kako brbljam, 
in  vidiš, ko premikam ustnice. Skoda, da boin kmalu umrl. Kar rad 
bi to videl, kako boš rastel na veselje ali pa tudi na žalost svojih 
staršev. Ali boš dober, Janče?«

Otrok ja  poskočil in mežiknil z očki.
»Seveda boš, saj veni. Si že priden,« je bil stari vesel njegovega 

potrdila.
Sonce se je skujalo za Brinovo goro. Po vasi se je prikradel mrak, 

hiše so dobile temnejšo barvo, okna pošasten obraz in nageljni, ple­
zajoči po stenah, so bili kakor pošasti. Kmetje so se vračali s polj. 
ženske so 6e vrtele okoli ognjišč, moški pa so pokladali živini, jih 
gonili na sredo vasi k luži na vodo ter jo  z žvižganjem vabili, da 
jo pila.

»Tudi midva bova morala vstali,« je mislil Jerneje glasno, ko je 
gnal Jože na vodo. »Hladno postaja in ti se mi lahko prehladiš. Pa 
nočem, da bi bil jgz kaj prizadet. Mamica se bo jezila, še natepla 
me b a  če bo naš Janček kašljal »Ti hudoba stara,« mi bo rekla, 
»otroka si mi prehladil Nak. kar pojdiva!«

Zavijal ga je v cunje in gledal okoli sebe, če ni morda kaj po­
zabil. Otroka je krčevito držal v naročju. V tem se je  od luže pri- 
podil teliček, ki ga je otrok takoj opazil, pokazal s prstom nanj i* 
klical:

»To, te, t e .. .< ,
»Teliček,« je pripomni! starček »Vidiš. to je teliček, ne pa te, te.<
»Te, te,« je otrok ponavljal datje.
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